20008446 DACA

n

i ’. - Bordereau de livraison: A0001770696
- .
From: To:
0090016800 - DACIA MONTMIOVE 0025566103 - MAGNA MODUG
RG UCM MIOVENI AUTOMOBILE DACIA STRADA MAGNA BT S.P.A 4 VIA DIE CICLAMINI
UZINEI 1-3 ,
115400 MIOVENL 70026 MODUGNO |
ROUMANIE _ ITALIE
For RENAULT SAS3 ‘
Date: 2025-10-07
identifiant transport: P280436102 Inmatriculations: B01JDS/B510LAC
EMBALLAGE VIDE
Matiere Type d'emballage Masse unitaire (kg) - Qu?ntité
METALLIC MFM---1353 180.000 31
METALLIC MFM---2323 180.000 _ (4

Total (kg): 6300.000

EMBALLAGE PLEIN
Matiére_ - Type d'emballage '70/\ Masse unitaire (kg) ) ‘ Quantité
.
Total (kg):

Numeéro du document de transport:

Expéditeur:
Point intermédiaire 1 Point intermédiaire 2 Point intermédiaire 3
Tampon 1 . Tampon 2 , Tampon 3
Commentairé: * Commentaire: Commentaife:
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L b 2 I
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Furnizor: AUTOMOBILE DACIA SA -UVD

Nr. Reg. Comert: J-03-81/1991
CU.VCFEV

Cod de inregistrare in scopuri de TVA: RO160796

Adresa: UZINEINR.1

MIOVENI, Arges
Banca: BRD PITESTI

Contul: RO98BRDE030SV05762610300

Tel.: 0248502001
Fax.: 0248502001

Nota solicitare: FARA

AVIZ DE INSOTIRE A MARFII
BORDEREAU DE LIVRAISON

Nr. aviz: DACAV04769461D
Data: 07/10/2025

Tip aviz: NU URMEAZA FACTURARE
Conditie de livrare:

Cumparator: MAGNA MODUGNO

Nr. Reg. Comert: 26984500

CUI/CFELl

Cod de inregistrare in scopuri-de TVA! 26984500
Sediul:VIA DEI CICLAMINI 4

ITALIA,

Banca:

Contul:

Tel.:

Fax.:

Pers. contact:

Cod client: 269845

Linie_proiect:
Nr. crt Cod articol Denumire UM. Cantitate Colet
A B C . D E F
1 MFM---2323 CONTAINER METALIC Buc 4
2 MFM---1353 CONTAINER METALIC Buc | 31

Cod UIT: 7R6T713180330182

Greutate bruta (KG): 6300
Greutate neta (KG): 6300

Incarcator: GIBAN LUMINITA—--51582

Comentariu: RETUR AMB VIDE MAGNA ITALIA

Dimensiuni (LxIxh):
Nr. colete: 35

Serie_sigiliu:fara

Semnatura incarcator:

AL,
Y
Semnaturgsi
- 03
stampila

Date privind in ocmir
Nume si prenume responsabil
GIBAN Luminita

BI/CI seria AS nr. 866491
CNP 2711129034997

Nr listei de colete

Transportul executat cu auto nr BO1JDS/B510LAC
%e privind primire coletelor de catre transportator
J Numele si pr;:numele delegatului transportului

OANCEA IULIAN

BI/Cl seria AZ nr 374702

Semnatura de primire

Numele si prenumele delegatului primitor

BI/CI sefia.......oovveerece 111 SRTRRRO

CONFIRMARE PENTRU CENTRU TRANZIT

Data primirii la centrul de tranzit....‘..,....................._.....' ..............

Date privind primire coletelor de catre client

Semnatura si stampila de primire

Data si ora expedierii: 07.10.2025 10:08:20

Data si 0ra Primifii. e cooseeeessensienisnscissessesesesissgsesons .

Exemplar nr 1 pentru cumparator
Page 1/1 Formular MOAM
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OFLE G448 (2

Inclusiv i

Rubricile incadrate cu linii groase trebuie completate de transportator
Les parties encadrées de lignes grasses doivent étre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

19+21+22

Including and
y compris et

1-15

De completat pe raspunderea expeditorutui
leted on the sender’s responsability
A replir sous la responsabilit¢ de I'expéditeur

To be compl

Nr. 0000038

Expeditor (denumire, adresa, tara)
Sender (name, address,country)
Expéditeur {nom, adresse, pays)

HlodgH! "

‘S\/‘A- (51

SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Co
QMM L ikt
Destinatar Enume, adresa, {ara) v‘/nf

Consigner (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

MA6KA  HRAUG O
Tkl

I(?/ '/a/ek_ ';(7

Qperator de transport (denumire, adresa, {ara)
16 Carrier (name, address,country)
Transporteur (nom, adresse, pays)

SC.IDSOLAC S.R.L.
R0O48003265 / J2023000906039
Romania, Jud. Arges, Loc. Pitesti

Bulevardul Republicii nr 168
Pl20436 104

k)

Locul descarcarii (loc, tard)
Place of delivery of the goods (place, count

Lieu prévu pour la livraison de [a marchandirg,e (lieu, pays)

47 Transportatori succesivi (nume, adresa, tara)
Successive carriers (name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

4

f 3
Ay A
Locul incarcarii (loc, tara, data} 4

Place and date of laking over the goods (place, country, date)
Lieu et date de la prise eu charge de la marchandise {lieu, pays, date)

QUTH

18 Rezerve siobservatii ale transportatorilor
Carrier's reservation and observations
Réserves et observations du transporteur

. AUTO NRBCLJHS

M
5

Documente anexate
Documents attached
Documents annexés

#.

/Lo MM/‘A% o} o o]

. SEMIREMIRCANR:R 570LAC

CONDUCATOR AUTO 2:

CONDUCATOR AUTO R E4 (UL (.

A DiZTR iSO

Joldcouc

9
i
8 ' Mod de ambalare g9 i

0
AT

arci i numere 5 Numir de_colete dtura mrfi
arks 'and Nom ~ Number of packages Method cf packint 3l
Marques et numérous .+ Nombre de pcolisg Mode d‘emgallageg Na:ﬂfi S'E‘Pae

Numér statistic Greutate biits kg *
00ds 10 Statistical number 1 Gross weight kgg 12 sgﬂ?rj]em ¥
%archandise No statistique Poids brut] Kg ™ Cubage m
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Clasa Cifr R -
Classe Nlur:\ber Letter (_AER) : y . =
La classe La chiffre La lettre e - e
43 Instructiunile expeditorului 19 Conventii speciale
Sender's instructions Special agreesments
Instructions de I'expéditeur Conventions particuliéres
20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be paid by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Pretul transportului
Carriage charges
Prix de transport
SoldeBalance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Suppleménts
Instructiuni de platé / Instructions as to payment for carriage / Alte taxe
14Prescriptions d'affranchissement Other changes
n] Fran%’/ Carriage paid / Plata la expediere Frais accessories
O Nen fréé‘ | Cariage forward / Plata Ia destinali TOTAL:
Stabilit 70 U/" f data Suma de plata/Cash on delivery/ ——
21 2 obisnep / on 49 }»- ‘ (0 15 forbe feamen
Etabie & * {d | [ e . ———
7~7, 7, LS ]
22 7,75~ Q 23

+e

Semnétura si stampila expeditoglilui:
Signature and stamp of the sefder
Signature et timbre de I'expédfeur

Semnatura si stampila trans
Signature and stamp of the carne
Signature et timbre du transportateur
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